
St. Jerome Croatian Catholic Parish 
Hrvatska katoli ka župa sv. Jeronima 

2823 S. Princeton Ave. 
Cardinal Stepinac Way 

Chicago, IL 60616

Mass schedule  Raspored Misa 
 Saturday  Subota 5:30 p.m. 
 Sunday  Nedjelja 
  7:30 a.m. & 9:30 a.m. English 
  11:00 a.m. Hrvatski 
 Weekdays  Kroz tjedan 7:30 a.m. 

Posjeta bolesnicima — uvijek 
Sick calls — at any time 

Krštenja — po dogovoru 
Baptisms — by appointment 

Ispovijedi — pola sata prije mise 
Confessions — before Masses 

Vjen anja — najava 6 mjeseci ranije 
Weddings — arranged 6 months in 

advance 

TELEPHONES 

Rectory  Ured...........312-842-1871 
Fax .............................312-842-6427 
Sr. Milka Puši ............773-285-8526

Parish Council President 
Mr. Jure Kutleša .........708-442-7068 
School Principal  Škola 
Mr. Christopher Caban..312-842-7668 
Liturgical Coordinator 
Mr. Matthew Pesce .....773-847-6914
CCD Director 
Mr. Gerard Fratto ........312-842-4077

e-mail.... stjeromecroatian@gmail.com 

Hrvatski Katoli ki Radio 
Glas župe sv. Jeronima 

Subota ujutro 10:00 (750 AM) 

Croatian Catholic Radio Chicago 
Voice of St. Jerome’s 

Saturday, 10 to 11 a.m. on 750 AM
Croatian Franciscan Friars 

Fr. Ivica Majstorovi , OFM - Fr. Stipe Reni , OFM 

www.stjeromecroatian.org  
(this web site has an easy link to our        facebook page) 

www.stjeromeschool.net 

May 12, 2013 - 12. svibnja 2013.



Monday, May 13 - Ponedjeljak, 13. svibnja 
Our Lady of Fatima – Gospa Fatimska 

7:30 a.m. 
† Marija Galovi  ................................................  suprug Ante 
†† Frank and Rose Polacek ............................................  Gen
Na nakanu .......................................................  Valeria Babi

Tuesday, May 14 - Utorak, 14. Svibnja 
St. Matthias, Apostle – sv. Matija, apostol

7:30 a.m. 
† Grace Borovina ....................................  Catherine Borovina 
† Jonas Jasas .........................................................  Bearnice
In honor of Our Lady of Me ugorje ................................ N.N.

Wednesday, May 15 - Srijeda, 15. svibnja 

7:30 a.m. 
†† Bill and Mary Loughran ........................................... friend
†† Bob and Josie Hanson .........................  Michelle and Brian 

Thursday, May 16 - etvrtak, 16. svibnja

7:30 a.m. 
† Angeline Passi ............................  William Babich and family
† Marin Tur inovi  ................................. Ljubo i Ljubica Rogi
8:05 a.m. 
PRO POPULO - For all Parishioners – Za župljane 
7:00 – 9:00 p.m.  
Eucharistic Adoration – Euharistijsko klanjanje

Friday, May 17 - Petak, 17. svibnja 

7:30 a.m. 
† Mary Grace Zekich ...........................................  Mary Fratto 
† Joe Bozich .................................................. wife and family

Saturday, May 18 - Subota, 18. svibnja 

7:30 a.m. 
† Karen Playo ..............................  Catherine and Nick Perisin
† Delmore Guilmette ................................  Debbie Kodzoman 
5:30 p.m. 
† Mike Iozzo .....................................................  Iozzo family
† Michaelina Iozzo ...............................  Terri and Sam Babich
† Joann Passarelli ............................................ Cathy LoCoco
† Vinka Tur inovi  ..............................................  Mary Fratto 
† Eugene J. Pontillo ............................................  Mary Fratto
† Katarina Nikl ................................................  Agnes Rodich
† Christ Balich ...........................................  Michael Passarelli 
† Dorothy Donovan ............................................ Ferro family
† Carol Herera ...............................................  Herrera family
† Fannie Gallo ................................................  Herrera family

Sunday, May 19 - Nedjelja, 19. svibnja 
PENTECOST SUNDAY 
PEDESETNICA (DUHOVI) 

7:30 a.m. 
† James Gurgone ..........................................................  wife
† Mary Aranza ..............................................................  N.N.
†† Evelyn, Sr. Bernardine i Jozo ondi  ......................  Duško 
9:30 a.m. 
† Joseph Bogetich ....................................................... family
† Vinka Tur inovi  ............................................  Cathy Amato
† Luca Krišto ..................................................... Ljubo Krišto
† JoAnn Passarelli ...................................  Rose Marie Senese 
† Jane Haptas ................................................. Parish Council
† Ivan Grdi  .............................................  Mato i Zlata Zaki
†† of Gusich family .....................................  Wally and Grace 
11:00 a.m.
† Augustin Rodich ............................... Mickey Rodich i obitelj 
† Marija Galovi  ................................................  suprug Ante 
† Jakov Šipi  ......................................................  Ante Sipich 
† Mara Žuljevi  .......................................  unuka An ela Baji
† Manda Baji  ........................................................ Ana Baji
† Vinka Tur inovi  .............................  Sylvio i Alaine Martincic 
† Marija Graši  .................................  brat Tomo Mulc i obitelj 
† Luca Krišto ..........................................  Josip Krišto i obitelj 
† Ilija Pavljaševi  ............................................ Helen Segvich 
† Ivan Leroti  ..................................... Pero i Maja Dugandži
† Tony ota ..................................  Zvonko Dragušica i obitelj 
† Nikica Dogan .............................................. obitelj Filipovi
†† iz obitelji ondi  ....................................................  Duško
†† iz obitelji Rimac .................................  Mijo i Zdenka Barun 
†† iz obitelji Milkovi  i Majerovi  .....................  obitelj Milkovi
Na nakanu ....................................................  obitelj Drobini
Na nakanu ......................................................... An a Novak 
5:00 p.m.
CONFIRMATION – POTVRDA (KRIZMA) 

LECTORS - ITA I

5:30 p.m. – Robert Cannatello Jr. 
7:30 a.m. – Matthew Pesce 
9:30 a.m. – Family Mass 
11 a.m. – Mario Pehar, Ivana Jureta, Darko Grgi

EXTRAORDINARY MINISTERS OF HOLY COMMUNION

IZVANREDNI POSLUŽITELJI SV. PRI ESTI

5:30 p.m. – Jan Ferro 
7:30 a.m. – Matthew Pesce 
9:30 a.m. – MaryBeth Insalaco 
11 a.m. – Perica Duševi

ALTAR SERVERS - MINISTRANTI

5:30 p.m. – Mizera, Valenti, Yarus 
7:30 a.m. – Ruich, Sandoval
9:30 a.m. – Bertucci, Matual, Passarelli
11 a.m. – Luka Kosi , Emilijan Kosi , Darko Grgi  Jr., 
Dominik Grgi , Kristijan Kosi
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ASCENSION THURSDAY SUNDAY? 

Why is Ascension Thursday a Holy Day 
of Obligation in some areas of the United Sta-
tes and not others?
 This is a very good question. The sim-
ple, but confusing, answer is that Ascension
is a Holy Day of Obligation everywhere in the 
United States. It's just that, in most dioceses, 
the celebration is transferred from Thursday 
(40 days after Easter) to the following Sun-
day. So this year Ascension Thursday was on 
May 9, but Ascension is celebrated in most 
dioceses on Sunday, May 12. Since Catho-
lics are already obligated to attend Mass on
Sunday, most people don't realize that As-
cension is a Holy Day of Obligation - they 
think they're in church just for Sunday Mass. 

I know it is up to the diocese but WHY 
would it be a choice at all? 
 Now, we're getting to the heart of the 
matter. The decision is not left up to each dio-
cese; rather, each ecclesiastical province in 
the US is allowed to decide whether to trans-
fer the celebration of the feast. An ecclesiasti-
cal province is basically one large archdioce-
se and the dioceses that are historically asso-
ciated with it. Generally, in the United States, 
there's one ecclesiastical province per state, 
with a few exceptions for historical reasons. 
All of the ecclesiastical provinces in the US 
have chosen to transfer the celebration ex-
cept for Boston, Hartford, New York, Newark, 
Philadelphia, and the state of Nebraska. With 
the exception of Nebraska, each of these is 
one of the oldest Catholic provinces in the 
US, which may explain why they've chosen to 
stick with tradition. 
 But why is it a choice at all? The ans-
wer, whether we like it or not, is a combinati-
on of convenience and pastoral considerati-
ons. Attendance at Ascension Thursday Ma-
sses had been falling for years before the 
bishops of the US, in accordance with canon 
law, petitioned the Vatican to allow the cele-
bration to be transferred to the following Sun-
day. That meant that a lot of priests were ce-
lebrating Masses, while a lot of Catholics we-
re not following a precept of the Church by 
not celebrating a Holy Day of Obligation. 

BLAGDAN 
UZAŠAŠ A GOSPODINOVA 

 Ima mnogo na ina za biti prisutan u svi-
jetu. Samo je jedan od tih na ina „tjelesna na-
zo nost.“ Olako zaboravljamo da je tjelesna na-
zo nost sam jedan vid nazo nosti u svijetu.  

ovjek je prisutan i ostvaruje se i kroz: 
poznavanje, ljubav, sje anje, kroz iskustvo miš-
ljenja, vjernost, razumijevanje, rije , jednostav-
no, nazo nost je više stvarnost DUHA nego TI-
JELA. Kad ostanemo bez onih koje smo imali, 
kad nas tjelesno napuste, onda tek vidimo koli-
ko su nazo ni u našem životu: svojim savjetom, 
rije ju, svojom ljubavlju i iskustvom koje su 
nam pokušali prenijeti.  
 I Isus nas uzašaš em tjelesno napušta, 
ali da nam se ponovo i još dublje vrati. On je 
uzašao ili, kako kaže Markovo evan elje, bio je 
uzet na nebo i sjede zdesna Bogu. Njegovo je 
ovještvo, u svemu što je za zemaljskoga života 

ostvarilo, uzeto u Božji svijet, u nebo. A nebo je 
uvijek tamo gdje je Bog.  
 Kristovo ovještvo uzašaš em sudjeluje u 
na inu Božje nazo nosti u svijetu, a Bog je bes-
kona no svenazo an. Isus je svojim uzašaš em 
zapravo unio i naše i svako drugo ovještvo, u 
sferu Božje ljubavi i intimnosti. Uzašaš em na 
nebo Isus nam se vratio, ostao je me u nama 
svojim proslavljenim ovještvom, svojim bogo-
ovještvom, svojom rije ju i sakramentima, ali i 

svojim, u prostoru i vremenu jako vidljivim i ti-
jelom, koje je Crkva. Crkva je osobito oblikova-
nje univerzalnosti Kristova Duha i tijela unutar 
ovje anstva, po njoj smo mi udovi proslavlje-

noga Krista. Krist je DUŠA Crkve! 



MOTHERS DAY FLOWER SALE 
 Flowers will be sold after all Masses on Saturday, 
May 11, and Sunday, May 12. Proceeds from the sales 
will be used to help young women who are in a crisis 
pregnancy situation and seeking assistance through The 
Women’s Centers of Greater Chicagoland. Please support 
them as they save many lives!  

MAY - MONTH OF MARY  
 The month of May is the "month which the piety 
of the faithful has especially dedicated to Our Blessed 
Lady," and it is the occasion for a "moving tribute of 
faith and love which Catholics in every part of the world 
pay to the Queen of Heaven. During this month we, both 

in church and in the privacy of the ho-
me, offer up to Mary from our hearts 
an especially fervent and loving ho-
mage of prayer and veneration" (pope 
Paul VI). During May we pray rosary 
before Sunday Masses. Join us! 
 You are, also, welcome to join 
the prayer group at our Friary chapel 
on Drexel Blvd. every Wednesday at 
7:00 p.m. 

SACRAMENT OF CONFIRMATION 
 Next Sunday, May 19, the sacrament of Confir-
mation will be administered by Most Reverend Alberto 
Rojas, Auxiliary Bishop of Chicago, at the 5 p.m. Mass. 
Rehersal for the candidates for Confirmation and their 
sponsors and opportunity for sacrament of reconciliation 
(confession) will be this Tuesday, May 14, at 7 p.m. 

ST. JEROME WHITE SOX NIGHT 
On Thursday, June 6, we will go for 

the 8th time on White Sox Stadium to enjoy 
a game with friends and parishioners. Tickets 
are on sale for $12 (regularly $20), both at 
School office and in the Rectory.

THANK YOU 
 Thanks to all who helped with and attended the 
events of the recent Croatian American Day. The success 
of these special events was possible because of your 
participation. 

JOIN WEIGHTWATCHERS AND ZUMBA 
 If you want to get in shape for summer than join 
Weightwatchers and Zumba. Weightwatchers come to-
gether on Tuesdays at 6 p.m. in Lower Small Hall.  
 Zumba Classes are on Tuesdays and Thursdays 
in School Hall at 7 p.m. All are welcome. 

CONGRATULATIONS  
TO OUR PARISHIONERS DOING WELL 
Trinity High School - The Dominican College Preparatory 

School For Young Women 
 First Honors Nicolina Balazs

SAVE THE DATE 
• Sunday, May 19 

Confirmation (Bishop Rojas - 5 p.m.) 
• Sunday, May 26 

First Communion (Croatian) 

• Tuesday, June 4 
St. Anthony Novena - every evening at 7 p.m. 

• Thursday, June 6 
St. Jerome Croatian Night at White Sox 

• Thursday, June 13 
St. Anthony feast in Hyde Park 

• Tuesday, June 25 
Medjugorje Anniversary 

• Tuesday, August 6 
Velika Gospa Novena - every evening at 7 p.m. 

• Thursday, August 15 
Velika Gospa  

• Sunday, August 25 
Velika Gospa Charity Golf Outing 
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WEDDING BANNS NAJAVA VJEN ANJA
II) Kyle Ripp & Angela Žgela 

I) Anthony Govi  & Jessica Edelman 

For Rent – iznajmljuje se 

 Darling Apt. 2 bdrm House, 27th St., 
washer/dryer, central heat & a/c, lovely garden, 
porch. Close to St. J.’s, 708-567-1591. 

 Apt. 4 room, 3010 S. Princeton, 1st or 
2nd floor. $750 + one month security. 1 Year 
lease, no pets. Call 630-734-155. 
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MAJ IN DAN SLAVIMO JER ŽELIMO 

... u initi nas boljom djecom približavaju i
nas srcima naših dobrih majki. 

...probuditi uspavanu zahvalnost prema 
ženama koje su nas rodile. 

...biti kod ku e jer smo uglavnom odsutni. 

...dokinuti otu ivanje obitelji. 

...u initi nas boljom djecom približavaju i
nas srcima naših dobrih majki. 

...razvedriti živote naših dobrih majki. 

...dati majkama do znanja da ih cijenimo, 
iako to baš ne pokazujemo esto. 

SRETAN MAJ IN DAN 
 Hrvatska škola Kardinal Stepinac želi prigodnim 
programom izraziti zahvalnost svim majkama. Sve ani 
ru ak i program po inju u 12:30 sati poslije podne tj. po-
slije hrvatske sv. mise. Svi smo pozvani.  

DOBROTVORNA PRODAJA CVIJE A
 Danas nakon sv. mise imat emo prilike pomo i
jednu dobrotvornu akciju. Naime, prodavat e se ruže i 
ostalo prikladno cvije e koje može biti lijepi poklon maj-
kama. Sav prihod ide za pomo  The Women’s Centers of 
Greater Chicagoland. Oni pomažu trudnim majkama u 
nevolji. Odazovimo se.  

SVIBANJ – MARIJIN MJESEC 
 Svibanj je mjesec koji nas poziva na zajedništvo 
s Blaženom Djevicom Marijom koja nas vodi svome sinu 
Isusu. U molitvi krunice razmatramo otajstva Isusovog 
života. Krunica nas odgaja da prihvatimo Marijin stav te 
na Božji poziv odgovorimo Marijinim rije ima „Neka mi 
bude po rije i tvojoj.“ Krunicu zajedno molimo u 10:30 
sati prije podne tj. prije hrvatske sv. mise. 

PROSLAVA SV. POTVRDE (KRIZME) 
 Sakrament sv. potvrde (krizme) emo slaviti u 
nedjelju 19. svibnja. Naši krizmanici e primiti ovaj sa-
krament po rukama pomo nog ikaškog biskupa Alberta 
Rojasa. Sv. misa e biti u 5 sati poslije podne. 

PROSLAVE PRVE SV. PRI ESTI 
 Proslava prve sv. pri esti na hrvatskom jeziku e
biti u nedjelju 26. svibnja u 11 sati prije podne. Molimo 
za sve naše prvopri esnike i njihove roditelje. Pokažimo 
im svojim primjerom kako je lijepo biti u zajedništvu s 
Isusom, osobito u sakramentu euharistije. 

HRVATSKA VE ER NA WHITE SOX STADIONU 
 U etvrtak 6. lipnja okupljamo se po osmi put na 
White Sox stadionu da proslavimo Hrvatsku ve er u dru-
štvu prijatelja i župljana. Ulaznice su u prodaji. Idu jako 
brzo. Cijena im je $12 (ina e je prava cijena $20). 

SRIJEDOM - MOLITVA KRUNICE  
S NAŠIM ASNIM SESTRAMA NA DREXELU
 Želite li moliti krunicu? Želite li produbljivati svoju 
vjeru i meditirati o otajstvima Isusova života? Pridružite se 
našim asnim sestrama i molitvenoj grupi koji se okupljaju 
svake srijede u kapelici sv. Ante na Drexelu. Molitva traje 
od 7 do 7:45 sati nave er. 

EUHARISTIJSKO KLANJANJE ETVRTKOM
 Euharistijsko klanjanje imamo svakog etvrtka od 7 
do 9 sati nave er. Do ite pokloniti se Isusu i prinijeti mu 
svoje molitve i zahvale. Do ite k meni, svi koji ste umor-
ni i optere eni i ja u vas okrijepiti, govori nam Isus. 

ŽUPNI ZBOR 
 Me u darovima koje nam je Bog 
dao je i dar glazbe i pjesme. Radosna je 
dužnost svakoga tko je takav dar primio 
slaviti Gospodina glazbom i pjesmom, te 
uljepšati drugima misno slavlje i druge prigode. Sv. Au-
gustin je rekao: Tko pjeva, dvostruko moli! Probe su nedje-
ljom u podne (nakon hrvatske sv. mise). 

MLADI FEST 2013 U NORVALU 
 Susret hrvatske katoli ke mladeži SAD-a i Kana-
de e biti od 7. do 9. lipnja na Hrvatskom franjeva kom 
središtu Kraljice mira u Norvalu, Ontario, kako bi mladi 
podijelili i proslavili svoju vjeru u Isusa Krista. Predvodi-
telj susreta je don Damir Stoji , studentski kapelan u Za-
grebu. Na molitvenom susretu sudjeluju i izvo a i du-
hovne glazbe Tatjana Cameron Taj i i Apostoli mira. Više 
se može na i na: norvalyouthrally2013.com. 

PONAŠANJE U CRKVI 
Crkva je sveto mjesto jer u njoj slavimo i susre-

emo Boga. Svojim aktivnim sudjelovanjem, pjesmom i 
molitvom pokazujemo koliko nam je stalo do susreta s 
Bogom. Sve ono što nas može u tome može smetati tre-
bamo ostaviti izvan crkve. Stoga vas molimo da na to 
ovih dana još više pripazite te da u crkvu ne ulazite sa 
žvakama u ustima. 

KONCERT ALKE VUICE 
 Alka Vuica gostuje u Hrvatskom kulturnom centru 
Cchicago (2845 W. Devon Ave.) u subotu 1. lipnja. Program 
po inje u 8 sati nave er. Gosti ve eri su bend Bravo i DJ. 
Bogat glazbeni program za sva iji ukus. Ulaznice su $35. Za 
više informacija nazovite Hrvatski centar (773/338-3839). 

ZAHVALA

Hvala svim darovateljima za program 
Hrvatskog katoli kog radija: Zlata Dugandži
i djeca ($100). Hvala na daru, potpori i 
slušanju! 



MAY 12TH 
- MOTHER’S DAY

 The celebration of Mother's Day today 
reaches many countries, on different dates, and 
has become an extremely popular day. Millions 
and millions of people across the world take the 
day to honor their mothers, to thank them for giv-
ing them life, for raising them, for being their con-
stant support, and for being their mother. 
 The earliest known history of Mother's Day 
dates back to the ancient annual spring festival 
that the Greeks dedicated to maternal goddesses. 
The occasion was to honor Rhea, wife of Cronus 
and the mother of many gods of Greek mythol-
ogy. Ancient Romans also celebrated a spring 
festival, called Hilaria, dedicated to Cybele, a 
mother goddess. Ceremonies in honor of Cybele 
began approximately 250 years before Jesus 
Christ was born.  
 Early Christians celebrated a day to honor 
mothers during a festival on the fourth Sunday of 
Lent. Originally the celebration was to honor the 
Virgin Mary, the Mother of Christ, however the 
holiday was later expanded in England to include 
all mothers. Thus the celebration was called 
Mothering Sunday. Children brought gifts and 
flowers for their mothers after a prayer service in 
church, to honor Virgin Mary.  
 The annual custom of celebrating Mother-
ing Sunday almost died out by the 19th century.  
 Activist and social worker Mrs. Anna Marie 
Reeves Jarvis inspired her daughter Anna Jarvis 
to express her desire that someday all mothers 
should be recognized and celebrated. Anna Jar-
vis is recognized as the initial founder of Mother's 
Day in the United States, although she never 
married nor had any children. She is known as 
the Mother of Mother's Day, an appropriate title 
for someone who worked so hard to see the day 
of honoring mothers being celebrated. 

When her mother died in 1905, she made a 
pact with herself to fulfill her mother's wish of hav-
ing a celebrated day for mothers around the world. 
Anna sent carnation flowers to honor her mother, 
as they were her mother's favorite flower and felt 
that they symbolized a mother's pure love. Anna, 
along with supporters, wrote letters to people who 
had the power to make the official declaration of a 
Mother's Day holiday. By 1911, Mother's Day was 
celebrated in almost every state and on May 8, 
1914, President Wilson signed a Joint Resolution 
which designated the second Sunday of May as 
Mother's Day. 

12. SVIBNJA - MAJ IN DAN

Maj in dan je me unarodni praznik u ast 
majki i maj instva koji se obilježava u ve ini zema-
lja svake druge nedjelje u svibnju. U socijalisti kim 
državama poput SFRJ Maj in dan nije slavljen, nego 
se proslavljao 8. mart - Me unarodni dan žena. Da-
nas preko 40 država službeno obilježava Maj in 
dan. Bez obzira na to tko smo, kako smo odrasli i 
gdje živimo, taj dan bismo se trebali prisje ati doba 
u životu kad smo bili krhki, znatiželjni i naivni, a na-
ša nas je majka sigurno vodila kroz život. Trebamo 
imati na umu da nije bitno to što kupujemo majka-
ma, ve  što inimo kako bismo im pokazali koliko 
cijenimo njihovu ljubav i brigu za nas.

Maj in dan se slavi u mjesecu svibnju koji je 
u Katoli koj crkvi sav posve en Majci Mariji. Pozor-
nost se svra a na majku i njezinu ulogu u sva ijem 
životu. Maj in dan slavimo odlaskom u crkvu, estit-
kom, buketom cvije a, skromnim poklonom... No, 
jedan od najboljih na ina proslave Maj ina dana 
vrlo je jednostavan: darovati majci slobodan dan da 
se odmori i opusti, a umjesto nje neka ostatak obi-
telji stupi u akciju. Maj in dan bi mogao biti odli na 
prilika da mama vidi kako divnu obitelj ima. U ini-
mo nešto dok još imamo vremena te pokažimo svo-
jim majkama koliko ih volimo. 

15. SVIBNJA - SPOMEN NA BLEIBURG 

 Na Bleiburškom polju spominjemo se i moli-
mo za svaku osobu koja je bila žrtva mržnje i nasi-
lja ma gdje bila i kad god se dogodila. U želji da iz-
gra ujemo civilizaciju ljubavi, na što nas je veliki 
papa Ivan Pavao II. toliko puta pozivao, nastojimo 
se suo iti s istinom, istiti pam enje i snagom vjere 
prihvatiti stvarnost te graditi život utemeljen na is-
tinskim vrijednostima. Ujedinjeni vjerom u uskrslog 
Gospodina, molimo za naše pokojne. Njima želimo 
svjetlost vje nu, a nama utjehu vjere i snažnu nadu 
u uskrsnu e mrtvih. Oni koji preživješe „križni put“ 
neka svjedo e o stradanjima i ne dopuste da se za-
sjeni stvarnost koju su preživjeli. Mi ostali želimo 
znati o tim stradanjima i poštivati žrtve i muke koje 

su ugra ene u 
naše korijene. 

kardinal  
Vinko Pulji ,

2005. godine 
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